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In this portfolio the writer will be discussing key events in Welsh history that involve the Welsh language, looking at the diversity of the language as well as how schools today promote the Welsh language and cultural, historical features within the writers setting.  The Welsh language has been around for many years and is complex but poetic, it has been developing for around 4000 years (visit Wales). The first evidence of the old Welsh language was between C.850 and C.1100, where small notes and texts were found written in the margin of an 18th century gospel book called surrexit memorandum (Davies 2014).  The old Welsh language the evolved into middle Welsh language in the years after 1100. (Davies 2014). 
History.
By the end of the 11th century the Welsh language was rich, supple and versatile. Offas Dyke was the first clear border between English speakers in the East and the Welsh speakers in the West. Wales was one of the first countries to use its own language to create laws. Wales split into two areas Pure Wallia (North) and Marchia Wallia (south) until the act of union (Davies 2014). In 1536 Henry VIII secured the Act of Union, which incorporated Wales into England and made the habitats a part of the English crown. Henry VIII demanded that Wales became part of England and made all legal proceedings in Wales to be carried out in the English Language (visit Wales)
In 1847 William Williams (who was a Welsh MP) requested an inquiry into Welsh education (treason of the blue books). His report stated that the children were poorly educated, poorly taught and had little or no understanding of the English language (BBC Wales).  Williams was particularly concerned about the lack of opportunity for poor children in his home country to gain knowledge of the English language. Between the 1840s and 1870s the Welsh not was introduced in Welsh schools. BBC history states “The speaking of Welsh in schools may not have been prevented by law, but nor was it given any government support or recognition. The long-term effects of the Language Clause in the 1536 Act of Union Act of Union were still playing out. Welsh was not an institutionalised or official language and simply wasn't considered a suitable medium for education during the Victorian heyday of the British Empire.”  The Welsh not, was a form of punishment to any child that spoke Welsh during school whoever was wearing it at the end of the school day would be severely punished. (Johnes 2024)
The Education Act was established in 1870, it was the first legislation that dealt specifically with education in England and Wales following previous years of conflict of opinion over whether the state should pay for schools run by religious denominations, or whether schools should have no association with any denomination. Decisions started to move forward, however, in 1869 the then recently formed National Education League began its campaign for free, compulsory and non-religious education for all children. Views expressed by industrialists were that mass education was vital to the nations lead in manufacture, this carried weight when discussed in parliament. A Bill was drafted and introduced by W. E. Forster and quickly passed. This created The Education Act 1870. From this it established a system of school boards to build and manage school areas across England and Wales. The boards were elected locally and then drew funding from local rates. Unlike the voluntary schools religious teaching was a must in the board schools and it was non-denominational (voluntary schools could continue to carry on unchanged) (UK Parliament). During the late 19th century there was a decline to Welsh language. This was mostly because of migration in Wales due to the industry. However, from the 1870s, English migrants moving into the Glamorgan valleys outnumbered those from Wales and, between 1901 and 1911, the Welsh only made up one-third of incomers (Johnes 2024).
In 1964 a Welsh office was established in Wales by the UK Labor Government and was based in Cardiff, this allowed Wales to start making decisions for their own country but still had to pass it through the UK Government.  The Welsh office created a position of the secretary of state for Wales, who would then be the main spokesperson for Wales in parliament and take with them decisions that Wales wanted to be passed (Law Wales). In 1967 the Welsh language act was passed which allowed the Welsh language to be freely used to those who desire in a hearing of any legal proceedings in Wales, which was the first time since 1536. 
[bookmark: 05]The 1944 Education Act required LEAs to provide 'full-time and part-time education for children. In 1988 the Education Reform Act was introduced and this legislation allowed both primary and secondary schools to opt out of local authority control and be funded by central government. Later in 2015 A professor called Graham Donaldson wrote a report called “Successful futures – Independent review of curriculum and assessment arrangements in Wales.” The report was called this because of the critical and enduring importance of education for the long-term success and wellbeing of the children of Wales, which in hand will support the success of the cultural and economic health of the future Wales. Donaldson suggested that the curriculum should have clear purposes and that the place of the Welsh language in the curriculum needs to be strengthened (Successful futures).
Throughout Welsh history the Welsh language has decreased for many different reasons, but in the past years the Welsh Government has put together a strategy to attempt to increase the Welsh language in Wales. They have a strategy that has a target they wish to meet in 2050 called - Cymraeg 2050: Welsh language strategy action plan. In education there has been an emphasis on encouraging Welsh language and creating bilingual schools. In 2007 the Welsh assembly created a report where schools were told to identify which type of school they were, whether they were Welsh medium, dual stream primary, Transitional primary school: Welsh medium with significant use of English, Predominantly English Medium primary school but with significant use of Welsh or Predominantly English medium primary school. The information will help local and national government to assess whether provision meets local demand (Welsh assembly).
In the early 2000s  Y Cwricwlwm Cymreig  was created as a guidance for schools to support teachers with the teaching and learning of Welsh. Y Cwricwlwm Cymreig states “Curricuclum Cymreig can be used as a unifying principle, fostering a sense of belonging for all the pupils and increase their understanding of the country they live in. The Cwricwlwm Cymreig gives suggestions of how each section of education can promote the Cwricwlwm Cymrieg in schools some of which in Primary sector are, development through literacy can involve learning about Welsh author and writers or inviting Welsh story tellers into schools. Projects can be focussed on the history of areas in Wales to promote belonging or sense of community. 
The Welsh Assembly Government introduced the curriculum for Wales 2022 to set out in legislation for all learners aged 3 to 16 years, to ensure all schools and settings cover the same core learning and to secure a consistency of approach for learners across Wales. The curriculum for Wales suggests 4 purposes to be used to identify which areas the individual school needs to develop. School staff need to create teaching and learning that addresses those needs and then support the children’s progress in those areas. The 4 purposes are Ambitious capable learners, enterprising creative contributors, ethical informed citizens and healthy confident individuals. The purpose healthy confident individuals are underpinned by Welsh language and culture.  Schools across Wales follow the above curriculum and incorporate Siarter Iaith framework, which is a document made by the Welsh government to promote and support the learning of Welsh in Wales (Welsh Government) Siarter Iaith has different sections of documents for different areas of education.
The Welsh Government aims to have a million Welsh speakers by 2050. This is a long-term aim, and the education system has a key role to play in achieving it. To achieve the aim, changes will be needed to the curriculum to ensure that all learners in Wales are able to develop their Welsh language skills for social and work use in the future. One of the key aims within the 2050 Welsh strategy is to embed positive language use practices supported by formal and informal opportunities to use Welsh socially (Welsh Government).
Criw Cymraeg  
School A based in South Wales has a range of activities that help to promote the Welsh language. The school follow Y Siarter Iaith Cymraeg Campus. One of the main ways they promote the Welsh language is by having ministries for each area of learning. Criw Cymraeg are instrumental in leading and driving the Welsh language charter forward.  Criw Cymraeg consists of two pupils form each year group from reception to year 6. They have weekly or fortnightly meetings with the designated staff member named Welsh co-ordinator, where they discuss the patrwn y wythnos, which is then passed through the classes by the Criw. Patrwn y wythnos is a sentence pattern in which the school is currently focussing on. (Abbey Primary Cymraeg Campus) School A then develop the Cymraeg Campus by promoting the patrwn y wythnos in a central area of the school they call Y Pod on the wal ysgrifennu where the children can practice thw patrwn y wythnos as well as have access to Welsh reading and information books. The are is decorated with the childrens art that they made for the Eisteddfodd. The Criw Cymraeg also decide on a Siarodwr Y Wythnos within their class and present the award to the pupik or staff member during the weekly Criw assembly. The importance of the Criw links with John Deweys Theory of pragmatism, where children learn from others in their class, for example the Criw member of each class relaying the patrwn y wythnos and teaching the other children the pattern as well as some input from teachers and the Welsh Co-ordinator. 
Belonging and culture.
School A has multiple activities that they organise to create a sense of belonging and share Welsh culture. Some of which are Dydd miwsig Cymru- menter Iaith which is a silent disco the school hold where all years are included throughout the day. Shwmae su’mae day which started in 2013 to encourage the use of Welsh in conversations. As well as the annual school Eistedfodd, this involves the children and staff creating poems, performing dances and singing Welsh songs creating a sense of belonging and who they are and where they come from. This supports the children to understand who they are and knowledge of where they came from, this is part of Abraham Maslow Hierarchy of needs which he suggests as part of his hierarchy children need to have a sense of belonging and feel accepted. 
School A also has a strong community link by encouraging the parents to attend caffi cynefin with different year groups every term. School A also encourage a child from each class to take home the class mascot for the weekend in turns throughout the year. This encourages Bronfenbrenners ecological systems theory, as he sees the world which the child grows as having a major influence on their development. The encouragement of the class mascot brings the children’s family and school to work together. 
The activities the school is using to promote the use of Welsh language are good and interactive for the children, but all ideas can be improved. The idea of a Criw Cymraeg works well with the children being able to have their voice heard by staff and discussions made from them, having the children voice to choose the Sairad y wythnos gives them a sense of responsibility. The children in the Criw taking back the information and sharing or teaching the children but is a week enough to learn a patrwn y wythnos for the other children. Children develop differently and some children need more time to process information. Wolfgang Kohler suggests If the first insight, then keep repeating the process until it does but remember if it doesn’t don’t be afraid to try something new. (Bates 2019). This shows that some children need more repetition for longer, possibly making it pattern of the month in stead of pattern of the week may be more beneficial to every child.
The school Eistedfodd is a very important part of Welsh culture and the children’s involvement in it and what they would like to experience and learn about their heritage. An Eistedfodd can bring history to the future generations, it brings a sense of belonging to the children and possibly the community. Holding a Caffi Cyneffin in the school builds on the links between school and families in the community. Taking a class mascot home and including it in your family activities and then feeding back  to peers is exciting and encourages children to share their experiences, but it can also have the opposite effect on children who do not have a very supportive family life, it may cause the children who are living like that to respond as positively. In some cases it is not the best activity to ensure all children can develop Welsh as every child has a different experience at home, Maslow has suggested that children need all aspects in the hierarchy of needs to be able to learn effectively, an activity about taking home a Mascot may not work effectively for everyone. 
Wales has come a long way in history with language and culture. From having their own language to nearly losing it due to different aspects throughout the years, but as a country took back the language, history and heritage. The Wales we live in now is trying to claim our language and history back the Welsh government have proposed the plan for 1 million Welsh speakers by 2050 and are starting to put things in place to try reach the target. Schools are the main feeder for promoting the Welsh language as it is targeting the future generations for Wales. 
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